


INT-11P-B

B B Q  T H E R M O M E T E R



* Bitte laden Sie das Produkt vor dem ersten 
Gebrauch vollständig auf.



Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum 
Nachschlagen gut auf. Sie können auch den 
QR-Code scannen, um unsere offizielle Website 
mit Videos zur Produktnutzung zu besuchen. Bei 
Problemen mit der Verwendung können Sie uns 
gerne unter support@inkbird.com kontaktieren.

Wenn Sie eine Bedienungsanleitung in deutscher Sprache benötigen, scannen 
Sie bitte den QR-Code und besuchen Sie unsere Website, um sie zu erhalten 
und ein Video über die Verwendung des Produkts zu sehen.

Se avete bisogno di un manuale di istruzioni in italiano, scansionate il codice 
QR e visitate il nostro sito web per ottenerlo e vedere un video su come 
utilizzare il prodotto.

Si vous avez besoin d'un mode d'emploi en français, veuillez scanner le code 
QR pour visiter notre site officiel afin d'obtenir et de visionner la vidéo 
d'utilisation du produit !

Als je een Nederlandstalige handleiding nodig hebt, scan dan de QR-code om 
naar onze officiële website te gaan en bekijk de video over het gebruik van het 
product!

Si necesita el manual de instrucciones en español, escanee el código QR para 
ir a nuestro sitio web oficial y ver el vídeo sobre cómo utilizar el producto.



Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das INT-11P-B verwenden. 
Eine Verwendung unter Missachtung dieser Handbuchs kann zu Produkt-, Sach- oder 
Personenschäden führen.

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch.

Referenztabelle für die Mindest-Innentemperatur von 
Lebensmitteln Sicherheit(USDA-Datenbank)

Essen Typ Innentemperatur (℉)

Rindfleisch, Bison, 
Kalbfleisch
Ziege und Lamm

Aufläufe

Huhn, Truthahn, 
und anderes 
Geflügel

Steaks, Braten, Koteletts

Hackfleisch und Wurst

Fleisch und fleischlos

145 
Ruhezeit: 3 Minuten

160

165

165

Eier

Schinken

Alle: ganzer Vogel, Brüste, Beine, 
Schenkel, Flügel, gemahlenes 
Geflügel, Innereien, Wurst und 
Füllung Inneres Geflügel

145
Ruhezeit: 3 Minuten

165
Hinweis: Gekochten Schinken 
wieder aufwärmen verpackt 
in USDA-inspected Anlagen 
auf 140℉

Rohschinken

Vorgekochter Schinken 
(zum Aufwärmen)

Kochen, bis Eigelb und 
Eiweiß fest sindRohe Eier

160
Eierspeisen (z. B. Frittata 
Quiche)

Kasserollen (mit Fleisch 
und Geflügel)

165



Schweinefleisch
Steaks, Braten, Koteletts 145 

Ruhezeit: 3 Minuten

Hackfleisch und Wurst 160

Kaninchen und 
Wildfleisch

Kochen, bis das Fruchtfleisch 
perlmuttartig oder weiß und 
undurchsichtig

Wild oder vom Bauernhof 
kommend

Garnelen, Hummer, Krabben 
und Jakobsmuscheln

Kochen, bis sich die Schalen 
öffnen während des Kochens

160

Meeresfrüchte

Fisch (ganz oder filetiert) wie 
Lachs, Thunfisch, Tilapia, 
Seelachs Wolfsbarsch, 
Kabeljau, Wels, Forelle, usw.

145 oder kochen, bis das 
Fruchtfleisch nicht mehr 
nicht mehr glasig ist und
sich leicht mit einer Gabel 
lösen lässt

Venusmuscheln, Austern, 
Miesmuscheln

Überblick

Das INKBIRD INT-11P-B ist ein wirklich kabelloses, intelligentes Grillthermometer, das Bluetooth 

5.1-Konnektivität nutzt. Sie müssen sich nicht mehr mit den lästigen kabelgebundenen Fühlern 

herumschlagen; es bietet eine bequeme Fernüberwachung der Temperatur von Lebensmitteln. 

Es misst die Innentemperatur Ihres Grillguts beim Grillen, Räuchern oder Kochen genau und 

beugt so lebensmittelbedingten Krankheiten vor, reduziert Energie- und Lebensmittelver-

schwendung und beseitigt Bedenken wegen Überhitzung. Energie- und Lebensmittelver-

schwendung zu vermeiden und die Gefahr des Über- oder Unterkochens zu beseitigen. Bei der 

Verwendung führen Sie einfach das das Thermometer in das Grillgut ein, verbinden Sie es mit 

der mobilen App, wählen Sie die gewünschte Temperatur und und den gewünschten Gargrad 

aus, dann warten Sie entspannt auf das Ende des Garvorgangs. Es erinnert Sie, wenn es Zeit ist 

diese köstlichen Gerichte zu genießen.

Reste Jeder Typ 165
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Marke

Modell

Verbindungsmethode

Bluetooth-Verbindung Entfernung

Wasserdichtigkeit der Sonde

Sensor-Nummer

Messgenauigkeit der Sonde

Temperatur 
Messbereich

Lebensdauer der Sondenbatterie

Spannung der Sondenbatterie

Ladezeit der Sonde

Akku-Kapazität des Ladekoffers

Batteriespannung des Ladekoffers

Inhalt des Pakets

INKBIRD

INT-11P-B

BLE 5.1

300ft/91m (ohne Hindernisse, nur als Referenz)

IP67 (spülmaschinenfest)

Zwei Sensoren zur Messung der Lebensmit-
teltemperatur und Umgebungstemperatur

±1℃/±1.8℉

Food Temperature：-10~100℃/14~212℉
Umgebungstemperatur：0~300℃/32~572℉

25 Stunden

3.8V

25 Minuten für eine vollständige Aufladung

500mAh Lithium-Ionen-Akku

3.7V

Ladekoffer *1
Drahtlose Sonde *1
USB-C-Ladekabel *1
Benutzerhandbuch *1

Technische Daten02



Produktdiagramm03

Produkt Erscheinungsbild

Obere Abdeckung
(Zum Öffnen drücken)
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Die Anzeige leuchtet grün und blinkt im Atemrhythmus, 
bleibt an, wenn die Basisstation vollständig aufgeladen ist, 
und schaltet sich aus, wenn der Ladevorgang beendet ist.

Anzeigelampen-Referenztabelle

Sonde

Batterie 
schwach

    Wenn der Batteriestand der Sonde weniger als 10 % beträgt, 
blinkt die Anzeigeleuchte der Ladestation rot, um Sie 
aufzufordern, den Kochvorgang innerhalb innerhalb von 1 Stunde 
zu beenden und die Sonde wieder in die Ladestation zu setzen, 
um die die Sondenbatterie zu laden.
    Die Sonde funktioniert nicht mehr und die Anzeigeleuchte 
erlischt, wenn die Batterie erschöpft ist.

Aufladen 
der Batterie

Nehmen Sie 
die Sonde 
heraus

Koppeln 
der Sonde

Anzeige des 
Batterie-
stands

Schwache 
Batterie

Akku 
Aufladen

Ladekof-
fer

Die Kontrollleuchte leuchtet grün und blinkt im Rhythmus der 
Atmung, und schaltet sich dann aus, wenn der Akku der Sonde 
vollständig geladen ist.

Wenn Sie die Sonde aus der Ladeschale nehmen, ändert sich die 
Farbe der Kontrollleuchte, um die verbleibende Batterieleistung 
anzuzeigen. Sie erlischt in 3 Sekunden.

Während die Sonde gekoppelt wird, blinkt die Anzeigeleuchte 
abwechselnd rot und grün. Sie leuchtet grün, wenn das Pairing 
erfolgreich war, und rot, wenn es scheitert, und erlischt dann.

    Wenn der Batteriestand unter 10 % liegt, leuchtet die Anzeige rot, 
um Sie daran zu erinnern, das Gerät aufzuladen.
    Wenn der Akku erschöpft ist, blinkt die Anzeigeleuchte 5 
Sekunden lang rot, dann schaltet sich das Gerät aus.

     35~100%, Drücken Sie die Taste, und die Anzeige leuchtet grün, 
und zeigt damit an, dass die Batterie ausreichend ist.
    15~35%, Drücken Sie die Taste, und die Anzeigeleuchte leuchtet 
gelb, Dies zeigt an, dass die Batterie nicht ausreichend ist.
    10~15%, Drücken Sie die Taste, und die Anzeige leuchtet rot, 
und zeigt an, dass die Batterie schwach ist.



    Drücken Sie die Taste auf dem Ladegerät und die Anzeigeleuchte leuchtet 
auf, um den Batteriestand anzuzeigen. Zum Verständnis des Batteriestands 
lesen Sie bitte die Referenztabelle der Anzeigelampen im vorherigen Abschnitt.
    Halten Sie die Taste 30 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurückzusetzen. (Erzwungene Rückstellung)
    Wenn sich das Ladegerät in einem Alarmzustand befindet, drücken Sie die 
Taste, um den Alarmton abzuschalten.
Anmerkung: 
1. Durch Drücken der Taste werden alle Alarme außer Hochtemperaturalarmen 
gelöscht. Wenn ein Hochtemperaturalarm ausgelöst wird, sollten Sie die Heizung 
sofort stoppen, das Gerät an einen schattigen, kühlen Ort bringen und den Betrieb 
des Geräts in der App ausschalten. Alternativ schaltet das Gerät den Alarm 
automatisch ab, wenn es erkennt, dass die Temperatur auf ein sicheres Niveau 
gesunken ist.
2. Wenn Ihre Sonde unglücklicherweise beschädigt ist und ersetzt werden muss, 
legen Sie die neue Sonde in die Ladehülle und halten Sie die Taste an der 
Ladehülle 10 Sekunden lang gedrückt, um den Sondenkopplungsmodus 
aufzurufen. Folgen Sie den Anweisungen der App, und die Anzeigeleuchte am 
Ladeetui zeigt den Kopplungsstatus und das Ergebnis an.

Schlüssel Definition04

Akku-Details

INKBIRD INT-11P-B enthält eine Sonde und ein Ladegerät, das die Reichweite der 
Bluetooth-Verbindung erweitern, eine Warnung ausgeben und den Akku der Sonde 
aufladen kann.

Batterie Details & Wartung05



1. Legen Sie das Ladegerät nicht auf eine heiße Oberfläche, wie z. B. einen 
Herd, Ofen, Raucher usw., und nehmen Sie es nicht magnetisch auf. Dies 
kann zu Schäden am Produkt oder sogar zu Verletzungen führen.
2. Reinigen Sie das Ladegerät nicht unter fließendem Wasser und legen Sie es 
nicht in die Spülmaschine oder in ein Waschbecken, da dies zu Schäden am 
Akku führen kann.

1. Verwenden Sie bitte das im Paket enthaltene Ladekabel, um das Ladegerät 
aufzuladen. aufzuladen, und es wird in etwa 3 Stunden vollständig aufgeladen sein.
2. Wenn Sie ein anderes Ladekabel zum Aufladen dieses Produkts verwenden 
möchten, wählen Sie bitte wählen Sie bitte ein Ladekabel mit einer 5V 1A 
Typ-C Schnittstelle.

Ladekoffer

Nutzung und Wartung

Schritte und Methoden zum Aufladen der Batterie

1. Legen Sie die zu ladende Sonde in den Ladeplatz des Ladekoffers 
Koffers. Wenn der Ladevorgang beginnt, gibt das Gerät einmal einen Warnton ab.
2. Die Anzeigeleuchte der Basisstation leuchtet grün und blinkt im Atemrhythmus 
um Sie daran zu erinnern. Die Sonde wird in etwa 25 Minuten vollständig 
aufgeladen sein.

Sonde

    Eine voll aufgeladene Sonde kann 25 Stunden lang ununterbrochen kochen. 
Sie brauchen sich keine Sorgen zu machen, dass die Batterie nicht für die von 
Ihnen benötigte Kochzeit ausreicht, egal bei welcher Kochgelegenheit. 
(Gleichbleibend hohe Temperaturen können die Lebensdauer des Akkus 
verkürzen.)
    Der Ladekoffer hat eine eingebaute 500-mAh-Lithiumbatterie mit hoher 
Kapazität, die bis zu 8 Tage bei Raumtemperatur hält und gleichzeitig die 
Sonde auflädt. Sonde gleichzeitig auflädt.



3. Lagern Sie dieses Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen oder in 
Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit, da dies die Lebensdauer des Akkus 
beeinträchtigen oder den Akku beschädigen kann.
4. Wenn Sie das Gerät einschalten und es für eine kurze Zeit nicht 
benutzen, wird es automatisch in den Ruhezustand versetzt oder 
abgeschaltet, um Strom zu sparen. Wenn Sie das Gerät über einen 
längeren Zeitraum nicht benutzen, laden Sie es bitte auf etwa 50 % der 
Akkuleistung auf, um eine Tiefentladung des Akkus zu vermeiden. Vor der 
Lagerung sollte es jedoch nicht vollständig aufgeladen werden, da dies die 
Lebensdauer des Akkus verkürzen kann.
5. Bitte nehmen Sie die interne Batterie nicht selbst auseinander und tauschen 
Sie sie nicht selbst aus.
6. Wenn der Batteriestand des Geräts zu niedrig ist, können die Temperatur-
messergebnisse falsch sein, die Anzeigeleuchte und der Alarmton können 
deaktiviert werden, und das Gerät kann von der Smartphone-App getrennt 
werden. Bitte laden Sie es rechtzeitig auf.

    Bevor Sie dieses Gerät benutzen, vergewissern Sie sich bitte, dass Sie die 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE in diesem Handbuch gelesen haben und 
dass Sie die folgenden Warnhinweise während des Gebrauchs beachten.
    Stellen Sie sicher, dass der Abstand zwischen der Sonde und dem 
Ladegerät 6m (19.68ft) nicht überschreitet und dass sich keine Metallgegen-
stände dazwischen befinden, um eine stabile Verbindung.
1. Drücken Sie die obere Abdeckung des Ladekoffers, um die Sonde herauszu-
nehmen, und verwenden Sie Verwenden Sie nicht ätzende Reinigungsmittel, um 
sie zu reinigen, und wischen Sie sie trocken.
2. Um das Gerät zum ersten Mal anzuschließen, drücken Sie bitte die Taste 

Betriebsanleitung06



am Ladegerät. Sobald die Kontrollleuchte grün leuchtet, können Sie mit den 
folgenden Schritten fortfahren, um um die Verbindung herzustellen. (Wenn die 
Kontrollleuchte rot oder gelb leuchtet, verwenden Sie bitte das das mitgelieferte 
Ladekabel, um das Gerät aufzuladen.) 
3. Bereiten Sie ein Smartphone mit iOS12 (oder höher) oder Android 7.1 (oder 
höher) vor, um die INKBIRD-App herunterzuladen und die Verbindung herzustellen 
(siehe Abschnitt 7 App-Installation und Verbindung).
4. Wählen Sie die Art der zu kochenden Speise und stellen Sie Ihre Geschmacks-
vorlieben in der App ein. Geschmacksvorlieben in der App ein, und führen Sie 
dann die Sonde in die Mitte des Lebensmittels ein,  Achten Sie darauf, dass Sie 
über die sichere Kochlinie der Sonde hinausgehen.
5. Die Ladeschale hat eine Funktion als Bluetooth-Signalverstärker. Platzieren 
Sie das Ladekoffer so nah wie möglich an die Sonde, vorzugsweise innerhalb 
von 6 Metern, und stellen Sie sicher, dass sich keine Metallgegenstände oder 
Hindernisse dazwischen befinden. Nicht nicht auf einen in Betrieb befindlichen 
Ofen, Herd oder eine andere heiße Oberfläche stellen.
6. Wenn die Innentemperatur des Lebensmittels den Sollwert erreicht, werden 
die Smartphone-App und das Thermometer gleichzeitig daran erinnern, dass es 
Zeit ist, die dass es an der Zeit ist, diese köstlichen Speisen zu genießen. (Um 
den Alarm zu stoppen, können Sie die App oder durch Drücken der Taste auf 
dem Ladegerät stoppen).
HINWEIS:  Wenn die Kochtemperatur den Temperaturbereich des Fühlers 
überschreitet oder wenn die Speisen direkt auf heißer Holzkohle oder Flamme 
gegart werden sollen, verwenden Sie den Fühler bitte nicht oder stellen Sie die 
Verwendung sofort ein und lassen Sie ihn rechtzeitig abkühlen. Berühren Sie den 
heißen Fühler nach dem Kochen nicht sofort, sondern warten Sie ausreichend 
lange, bis er abgekühlt ist. Wenn es notwendig ist, die Sonde zu berühren, 
verwenden Sie bitte ein Werkzeug mit ausreichender Wärmeisolierung, um 
Verbrühungen zu vermeiden.



HINWEIS:
1. Auf Ihren iOS-Geräten muss iOS 12.0 oder höher installiert sein, um die 
App reibungslos herunterzuladen.
2. Auf Ihren Android-Geräten muss Android 7.1 oder höher installiert sein, damit 
die App reibungslos herunterzuladen.
3. APP Location Permission Requirement: Wir müssen Ihre Standortinfor-
mationen erhalten um Geräte in der Nähe zu finden und hinzuzufügen. 
INKBIRD verspricht, die Ihre Standortinformationen streng vertraulich zu 
behandeln. Und Ihre Standortinformationen werden nur für die Standort-
funktion der App verwendet und werden nicht gesammelt, verwendet oder 
an Dritte weitergegeben. Ihre Privatsphäre ist uns sehr wichtig. Wir werden 
halten uns an die einschlägigen Gesetze und Vorschriften und ergreifen 
angemessene Sicherheitsmaßnahmen um die Sicherheit Ihrer Daten zu 
schützen.

7.1 INKBIRD APP 

7.1 Suchen Sie die INKBIRD App bei Google Play oder 
im App Store, um sie kostenlos zu erhalten, oder Sie 
können den QR-Code scannen um sie direkt 
herunterzuladen.

APP Installation & Verbindung07



1. Reinigen Sie die Sonde nach dem Gebrauch mit einem nicht-korrosiven 
Reinigungsmittel, wischen Sie sie trocken trocken und legen Sie sie zurück in den 
Ladekoffer. Und das gesamte Produkt sollte an einem kühlen, trockenen Ort und 
außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Reinigung und Wartung08

Schritt 1: Die Registrierung eines Kontos ist notwendig, bevor Sie die 
INKBIRD-App zum ersten Mal benutzen.
Schritt 2: Öffnen Sie die App, wählen Sie Ihr Land/Ihre Region, und ein 
Verifizierungscode wird an Sie gesendet.
Schritt 3: Geben Sie den Verifizierungscode ein, um Ihre Identität zu 
bestätigen, und die Registrierung ist abgeschlossen.

7.2 Anmeldung

7.3 Wie wird die Verbindung hergestellt?

1. Legen Sie die Sonde zurück in den Ladekoffer, um sie vollständig 
aufzuladen.  (Die Anzeigeleuchte am Ladekoffer blinkt grün und erlischt nach 
etwa 25 Minuten erlischt, ist die Sonde vollständig aufgeladen.)
2. Nehmen Sie die Sonde heraus und drücken Sie die Taste am Ladeetui. Die 
Anzeigelampe auf dem Ladekoffer leuchtet grün.
3. Öffnen Sie die INKBIRD-App, klicken Sie auf das "+" in der oberen 
rechten Ecke, um dieses Produkt zu finden. dieses Produkt zu finden, und 
folgen Sie den Anweisungen der App, um die Verbindung herzustellen.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die Standortbestimmung aktiviert ist und 
platzieren Sie das Gerät während der Verbindung so nah wie möglich an 
Ihr Smartphone.



1. Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung in Mikrowellenherden oder 
Schnellkochtöpfen geeignet.
2. Achten Sie bei der Verwendung darauf, dass die Sonde in der Mitte des 
Lebensmittels und oberhalb der sicheren Kochlinie eingeführt wird, und 
vermeiden Sie harte Knochen.
3. Bitte verwenden Sie die Sonde nicht in einer Kochumgebung mit einer 
Temperatur von mehr als 300℃ (572℉) oder weniger als -10℃ (14℉), und 
kochen Sie nicht direkt auf dem Feuer, was die Sondenbatterie beschädigen 
könnte.
4. Halten Sie das Ladegerät während des Gebrauchs von Feuer, Wärmequellen 
und direkter Sonneneinstrahlung fern.
5. Bitte berühren Sie die Sonde während oder nach dem Kochen nicht mit bloßen 

2. Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen, legen Sie bitte die Sonde in 
den die Sonde in den Ladekoffer und halten Sie den Akku des Geräts auf etwa 50%, 
bevor Sie es bevor Sie das Gerät lagern, um zu verhindern, dass der Akku in die 
Tiefentladung gerät und nicht wieder aufgeladen werden kann.
3. Bitte lagern Sie das Gerät nicht in einer Umgebung mit direktem Sonnenlicht, 
hoher Temperatur, unter 0℃ oder hoher Luftfeuchtigkeit auf, da dies zu Produkt 
Schäden am Produkt und Verlust von Eigentum führen kann. 
4. Bitte beachten Sie, dass das Ladegerät nicht wasserdicht ist und nicht in Wasser 
gespült oder in Wasser eintauchen. Verwenden Sie gegebenenfalls ein leicht 
angefeuchtetes Tuch zum Reinigen des um zu verhindern, dass Wasser eindringt 
und das Produkt beschädigt.

Wichtige Hinweise/Warnungen09



Händen. Wenn es notwendig ist, die Sonde zu berühren, tragen Sie bitte 
ein Paar Handschuhe mit ausreichender Wärmeisolierung, um Verbrühun-
gen zu vermeiden. 
6. Bitte setzen Sie die Sonde nicht direkt dem Feuer oder brennender 
Holzkohle aus. Wenn die Sonde aus dem Essen herausfällt, unterbrechen 
Sie bitte sofort das Erhitzen und warten Sie, bis sie abgekühlt ist, bevor 
Sie sie herausnehmen.
7. Die Sonde ist wasserdicht, aber reinigen Sie sie nicht mit ätzenden 
Reinigungsmitteln. Das Ladegerät ist nicht wasserdicht, verwenden Sie 
es daher nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit, wie z. B. in 
Badezimmern oder Gärten.
8. Dieses Produkt ist für das Grillen und Kochen bestimmt. Jede andere 
Verwendung wird nicht empfohlen.

Probleme Mögliche Lösungen

Meine 
Sondenablesungen 
sind ungenau?

1. Sie können die Temperatur so kalibrieren, wie Sie es 
für genau ist (über die App).

2. Bitte prüfen Sie, ob die aktuelle Temperatur den 
den Messbereich der Sonde überschreitet oder schon 
einmal überschritten hat, was zu einer Beschädigung der 
Sonde geführt hat.

3. Bitte tauchen Sie die Sonde nicht für längere Zeit in 
Wasser ein. Diese Sonde ist nur für Lebensmittel bestimmt 
und sollte nicht für andere Zwecke verwendet werden. für 
andere Zwecke verwendet werden.

Anleitung zur Fehlerbehebung10



Warum kann ich 
das Gerät nicht 
aufladen das 
Gerät?

1. Die Sonde kann nur über den Ladekoffer geladen werden.

2. Bitte verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel zum 
Aufladen des Ladekoffers. Wenn Sie ein anderes 
Ladekabel benötigen, wählen Sie bitte ein Ladekabel mit 
einer 5V 1A Typ-C Schnittstelle.

Probleme Mögliche Lösungen

Was ist, wenn 
mein Gerät keine 
Verbindung zu 
Bluetooth 
herstellen kann?

1. Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem 
Smartphone/Tablet eingeschaltet ist, die Stromversorgung 
des Geräts ausreichend ist und die Sonde entfernt ist.

2. Vergewissern Sie sich, dass die Telefonortung eingeschaltet 
ist und die Standort der App erlaubt ist.

3. Stellen Sie sicher, dass der Abstand zwischen der Sonde und 
dem Lade nicht mehr als 6 Meter beträgt und dass Ihr 
Smartphone/Tablet so nah wie möglich so nah wie möglich an 
der Ladeschale liegt. Wir empfehlen, das Wir empfehlen, das Gerät 
von Metall oder Hindernissen fernzuhalten.

4. Starten Sie das Gerät neu und öffnen Sie die Telefon-App 
erneut, um die Verbindungsschritte zu wiederholen.

5. Schalten Sie andere Bluetooth-Geräte oder deren 
Bluetooth-Funktion innerhalb des Verbindungsbereichs aus.



Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Konformität verantwortlichen Partei nicht ausdrücklich genehmigt wurden, 
können die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben. 
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und
2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, 
einschließlich der Interferenzen die einen unerwünschten Betrieb 
verursachen können.
Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
Digitalgerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 
Grenzwerte sind sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche 
Störungen in einem Hausinstallation. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht in 
Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann 
es kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es gibt 
jedoch keine Es gibt jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten 
Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des 
Radio- oder Fernsehempfangs verursachen, was durch dies durch Ein- und 
Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer 
empfohlen versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
– Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie anders auf.
– Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

FCC-Anforderung11



Konformitätserklärung

Hiermit erklärt der Hersteller, dass dieses Produkt mit den grundlegenden Anforderun-

gen und geltenden Vorschriften der Funkanlagenrichtlinie2014/53/EU entspricht.

KABELLOSES GRILLTHERMOMETER
Modell: INT-11P-B 

Gehäuse zum Aufladen: 11P-B Drahtlose Sonde: INT-11P

FCC ID：2AYZD-11P-B

 IC：30368-11PB

FCC ID：2AYZD-INT-11P

IC：30368-INT11P

– Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an 
als den, an den dem der Empfänger angeschlossen ist.
– Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernse-
htechniker, um Hilfe zu erhalten.
Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für Strahlenbelastung, die für 
eine unkontrollierte Umgebung. Dieses Gerät sollte so installiert und 
betrieben werden mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem 
Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden. Dieser Sender 
darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
Antenne oder Sender betrieben werden.



Für diesen Artikel gilt eine 1-Jahres-Garantie auf Mängel an Komponenten 
oder Verarbeitung. Während dieses Zeitraums werden Produkte, die sich als 
defekt erweisen, nach nach Ermessen von INKBIRD entweder repariert oder 
kostenlos ersetzt. Für Problemen bei der Benutzung wenden Sie sich bitte an 
support@inkbird.com. Wir werden unser Bestes tun, um Ihnen zu helfen.

(1) Dieses Gerät darf keine Interferenzen verursachen. 
(2) Dieses Gerät muss alle Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferen-
zen, die den Betrieb des Geräts beeinträchtigen. Die einen unerwünschten 
Betrieb des Geräts verursachen kann.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :  
1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;  
2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si 
le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Kundenbetreuung13

IC-Warnung12

Dieses Gerät enthält lizenzbefreite(n) Sender/Empfänger, die den folgenden 
Anforderungen entsprechen Innovation, Wissenschaft und wirtschaftliche 
Entwicklung Kanadas lizenzbefreite RSS(s). Der Betrieb unterliegt den folgenden 
zwei Bedingungen: 
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